
ACTA LINGUISTICA LITHUANICA 
LIETUVIY KALBOTYROS KLAUSIMAI XLII (2000) 

Asta RYKLIENE 
Lietuviy kalbos institutas, Vilnius 

NAUJI NEKAITOMI ZODZIAI 
DABARTINEJE LIETUVIU KALBOJE 

1. Ivadas 

Nekaitomieji lietuviy kalbos daiktavardziai' gramatikose apraSomi gana trum- 
pai (LKG 1965: 169; DLKG 1994: 82), o vadovéliuose, be kita ko, sakoma, kad 
tai yra ,,kity kalby zodziai‘ (Jakaitiené ir kt. 1976: 60) ir kad ,,tik nedidelé dalis 
kity kalby kilmes ZodzZiy lietuviy kalboje liecka nekaitomi* (Jakaitiené 1980: 64). 

Taip yra tikriausiai todél, kad nekaitomujy daiktavardziy lietuviu kalboje 
apskritai nedaug: DZ, jy pateikta 46, TZ — 2672. Taciau Sios daiktavardziy gru- 
pés nereikétu laikyti baigtine, kadangi pastaruoju metu lietuviu kalboje paste- 
bima naujy nekaitomy Zodziy — ir ne tik skoliniy, bet ir pasidarytu i8 lietuviy 
kalboje esanciy Zodziu darybos elementu. 

Kad bituy galima atsakyti i klausima, kokie tai zodziai ir kodél bitent Sie 
zodziai lietuviy kalboje yra nekaitomi, taip pat — kiek jy yra, Siame straipsnyje 
aptariami tokie dalykai: j Zodynus (DZ, ir TZ) itrauktu nekaitomy ZodZiu kil- 
me ir temineés grupés; naujuju skoliniy polinkis biti nekaitomais Zodziais lietu- 
viy kalboje; nelietuvisky prepoziciniy elementy vartojimo kaip atskiry nekaito- 
my Zodziy atvejai ir lietuviski simboliniai nekaitomi pavadinimai. 

2. Zodynuose fiksuoty nekaitomy ZodZiy kilmé ir teminés grupés 

I zodynus itraukty lietuviy kalboje nekaitomu Zodziu kilmés analizé rodo, 
kad daugiausia ju yra kile i$ pranctizu kalbos. Jie sudaro daugiau kaip treédalj 

" Lietuviy kalbos ZodZiais nelaikomi ir siame straipsnyje nenagrinéjami svetimzZodziai, pa- 
vartojami lictuviy kalbos tekstuose, bet dar neprisitaike prie lietuviy kalbos nei fonetiskai, nei 
morfologiskai. Tai nelietuviskai ra8omi Zodziai, vadinamosios citatos, pvz.: credo, reggae, rave, 
raviolli, mozzarella ir kt., taip pat originalo kalba ra8omi asmenvardjiai bei nelietuviski simboli- 
niai pavadinimai. 

* Nekaitomieji Zodziai DZ, ir TZ pateikti ne visai nuosekliai: TZ graiky abécélés raidziy 
pavadinimy irasyta 17 (i§ viso yra 24), kai kurie muzikos terminai yra nekaitomi ZodZiai (pvz., 
trio), kiti pateikti kaip citatos (pvz., solo), o DZ, solo laikomas nekaitomu daiktavardziu ir pan. 
Be to, TZ néra nuorody, kurie Zodziai laikomi nekaitomais, todél minimas skaiCius 267 téra 
apytikris. Taciau tai beveik sutampa su kituose Saltiniuose pateikiamais skai¢iais (plg. Pakerys 
1991: 91). 
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visy nekaitomy zZodziy. Nemazai nekaitomy Zodziy yra kilg iS italy, lotyny ir 

graiku kalbu. Po keleta atéje iS angly, kinu, ispany, arabu, japony ir vokieciy 

kalbu. I8 dvideSimt trijy kalbuy i lietuviy kalba yra pateke po vieng ar pora nekai- 

tomy ZodZiu, pvz.: kakadu (malaju k.), mango (tamily k.), moa (maoriy k.). Taip 

pat yra keletas nekaitomuju daiktavardziu, kilusiy i8 vietovardziy ar asmenvar- 

dziu, t. y. tikrinio Zodzio, pvz.: bordo (i8 Pranciizijos miesto pavadinimo), galife 
(i8 pranctiziskos pavardés), makao (iS Kinijos miesto pavadinimo) ir kt. Nekai- 

tomy Zzodziu pasiskirstymo pagal kilme procentinis iSsidestymas matyti / pa- 

veiksle. I§ tikriniy pavadinimu kile zodziai priskiriami toms kalboms, kuriose tie 

pavadinimai vartojami. 

1 pay. Nekaitomuju zodziu pasiskirstymas pagal kilme 

kitu kalbu 
18% 

    

  

vokieciu 
1% 

prancuzy 
38% 

anglu 
3% 

lotyny 
10% 

italy 

graiky 11% 
10% 

Didelis nekaitomy zodziu, kilusiy i$ prancizy kalbos, procentas rodo, kad 

didziausiq pavojy plestis nekaitomyujy lietuviy kalbos zodziu grupei kelia pran- 

cuzu kalbos skoliniai. Ju nekaitomajai formai jsitvirtinti turi itakos tai, kad dau- 

gelis Siu prancizy kalbos zodziy turi kiréiuota galtine, kuria ypa¢ sunku paversti 

kaitoma, nes tuomet daZniausiai reikia keisti ir kiréio vieta. Siuo pagrindu — 

pagal gale kirCiuotus ir nekirciuotus balsius — nekaitomus zodzius skirsto ir gra- 

matikos (plg. LKG 1965: 169; DLKG 1994: 82). 
Panagrinejus zodynuose fiksuotuosius nekaitomuosius daiktavardzius ma- 

tyti, kad jie sudaro gana aiskias temines grupes: graiky abéceleés raidziu, pvz.: 

alfa, beta, gama; aprangos ir audiniu, pvz.: buklé, manto, mini; maisto produk- 

tu ir patiekalu, pvz.: mango, piuré, ragu; ekonomikos terminu, pvz.: damno, 

marko, storno; muzikos ir natu, pvz.: solfedzio, skerco; do, re, mi; asmenu pa- 
vadinimy bei titulu, pvz.: efendi, frau, ledi, madam, maharini, mesjée, mis, Seval- 

Jé; Sokiu, pvz.: éa-éa, lansjé, tango; kalbu, pvz.: hindi, jidis, koiné; pinigu, pvz.: 

23



dziao, ekiu, su, zaidimu bei sporto rusiu, pvz.: dziudo, karaté, domino, loto, 

makao, pavadinimai (Zr. 2 pav.). 

2 pav. Nekaitomuju zodziy teminis pasiskirstymas 

gr. raidés 

9% 
apranga, audiniai 

T% 

     
maistas 

6% 

kiti 

48% 
ekonomika 

6% 

muzika 

6% 

kreipiniai 

Sokiai 5% 
ee __, Kalbos 4% 

Zaidimai, sportas_pinigai 4% 
2% xy 

    

Didziausia grupe, apimancig 24 zodzius, sudaro graiky raidziy pavadinimai, 

lietuviy kalboje sutartinai laikomi nekaitomais. Sios ir natu pavadinimu grupiu 
apibréztumas leidzia spéti, kad tam tikros nekaitomyu Zodziy grupés pateko i 

lietuviy kalba vienu metu ir suktré nauja lietuviy kalboje vartojamy Zodziu ti- 

pa. Skiriamos teminés grupés taip pat rodo, kad minétujy srigiy Zodziai lietuviu 

kalboje labiausiai linke biti nekaitomi. 

3. Naujuju skoliniu® (daiktavardziu) analizé kaitymo poZiiriu 

Naujuosius skolinius (daiktavardzius) kaitymo poZiiiriu galime skirti i tris 

grupes: 1) kaitomus; 2) vartojamus ir kaitoma, ir nekaitoma forma; 3) nekaito- 
mus. 

Pirmaja grupe sudaro naujieji lietuviy kalbos daiktavardiniai skoliniai, i8- 
kart tape kaitomais ZodZiais, pvz.: auditas, serveris, singlas, trileris. Tai pati gau- 
siausia grupe. 

> Kalbant apie naujuosius skolinius remiamasi Naujujy skoliniy kartoteka, kurioje kaupiami 
skoliniai i$ periodiniy leidiniy (sudarytoja Jurga Giréiené). 
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Antraja tarpine, arba pereinamaja, grup¢ sudaro daiktavardZiai, vartojami 
ir kaip nekaitomi, ir kaip kaitomi ZodZiai, pvz.: fitnes ir fitnesas, karaoke ir kara- 

oké, kivi ir kivis. 

TreGiajai grupei priskiriami zodziai, kurie visais uzfiksuotais atvejais buvo 

nekaitomos formos, pvz: dzZakuzi, fondiu, grafiti, Sou. 

Siu grupiu procentinis santykis pavaizduotas 3 pav. 

3 pav. Naujuju skoliniu grupés pagal kaityma 

ir kaitomi, ir eer alg 

nekaitomi 6% 

3%    

   

  

kaitomi 

91% 

Maziausia yra vidurine, arba pereinamoji, zodziu grupé. Tai skoliniai, uzfik- 

suoti ir kaip kaitomas, ir kaip nekaitomas Zodis. Kiekvienu atveju dera spresti 

atskirai, ta¢iau kaitomojo varianto buvimas leidzia manyti, jog Sios grupés Zo- 

dziai ilgainiui isigalés kaip kaitomi. Tokiy pavyzdziu, kad kai kurie kitu kalbu 

zodziai, net j lietuviskus zodynus pateke kaip nekaitomi, ilgainiui vis tiek prisi- 

taike prie lietuviy kalbos morfologijos, jau yra. Pavyzdziui, 1936 m. ,,Tarptauti- 

niu zodziu Zodyne“ buvo nekaitomi kakao, kolibri, viski, 0 1969 m. ir 1985 m. 

leidimuose jie jau kaitomi: kakava, kolibris, viskis (plg. Balkevicius 1976: 23). 
Si teiginj patvirtina ir nagrinéjami duomenys: j pereinamaja grupe pateko du 

zodziai, zodynuose vadinami nekaitomaisiais: spageti (TZ 1985: 459), pvz.: tikri 

spageciai gali biti tik Italijoje LR, ir Zelé (DZ, 1993: 952, TZ 1985: 520), pvz.: 

Zaizdas pradékite gydyti zele L, Zeléje yra dermolipidy L. Pastarojo zodzio 

linksniavima gal bus paskatinusi ir iSsipletusi reikSmé: jis buvo vartojamas tik 

kulinarijos srityje, o dabar yra medicinos bei kosmetikos terminas. 
Kad kaitomoji forma vis delto yra linkusi nusverti nekaitomaja, rodo minétojo 

zodzio spageti vartosena iliustruojanciy pavyzdziy analizé. Naujujy skoliniy kar- 

totekoje uzfiksuoti keturi jo variantai: spageti minimas 24 proc., spagetti — 5 proc., 

speghetti — 30 proc. ir kaitomasis spageciai — 41 proc. i§ visu Sio Zodzio pavyzdziu. 
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Treioji naujuju skoliniu, uzfiksuoty tik nekaitomos formos (kaip parodyta 

3 pay.), grupé, apima 6 proc. naujujy skoliniy. Taciau net 24 proc. i8 Siy daiktavar- 

dziu yra uZfiksuoti tik po viena karta, pvz.: kombi, bagi, bonus, izaiko, todi. Tai tam 

tikri egzotiniai Zodziai — labai specifinés reikSmeés, vartojami siaurame kontekste. 

Svarbu ir tai, kad 63 proc. naujujy nekaitomuyuju skoliniy (atmetus uzfiksuotus 
viena karta) yra zodziai, turintys kirciuota balsi galtineje. 

Naujieji nekaitomi zodziai, kaip ir itrauktieji i zodynus, gali biti skirstomi j 

labai panaSias temines grupes. Gausiausia naujuju nekaitomu zodziy temine 

grupe sudaro rytu kovos menu pavadinimai, pvz.: aikido, busido, dziudzitsu, hy- 

ohushinkai, kung-fu, reiki, tai-chi, taikvondo. Toliau eina patiekalu, pvz.: barbe- 
kiu, charakiri, ciuno, fondiu, fri, tazin; zaidimy ir sporto riisiu, pvz.: bingo, lego, 

pacinko, polo; aprangos ir audiniu, pvz.: boa, flokati, paero, pike, pavadinimu 

grupés (Zr. 4 pay. ir plg. su 2 pav.). 

4 pav. Naujuju nekaitomuy skoliniy teminis pasiskirstymas 

ryty kovos 

menai 

12% 
    

maistas 

9% 

Zaidimai ir 

sportas 

6% 

apranga ir 

audiniai 

6% 

kiti 

67% 

Palyginus 2 ir 4 paveikslus, matyti, kad nemaza dali sudaro maisto, zaidimu 

ir sporto (Cia ieitu ir rytu kovos menu grupé) bei aprangos ir audiniy pavadini- 

mai. Pastarosios grupes zodziai leksikos tyréju apskritai vadinami ,.nepaprastai 
judriais* (Sabaliauskaite 1995: 100). 

Sie naujieji nekaitomi skoliniai turi didziausia tikimybe papildyti lietuviu kal- 

bos nekaitomuju zodziu grupe. Taciau Cia svarbiis du dalykai: pirma, ju yra pa- 

lyginti nedaug, antra, kai kurie i8 Siu skoliniy apskritai kei¢iami naujais lietuvis- 

kais ZodZiais (pvz., fri — bulviy lazdelés, darts — smigis). 

Taigi pastaruju mety vartosenos faktai patvirtina teigini, kad tik nedaugelis 

kitu kalbu kilmeés ZodzZiy lietuviu kalboje lieka nekaitomi. Be to, Siuo metu sko- 

liniu i8 pranctizu kalbos, davusios lietuviy kalbai daugiausia nekaitomu Zodziu, 

yra ypaé mazai. 

26



Sis tyrimas atskleideé ir dar viena svarby reiSkinj: net kai kurie kaip nekaito- 

mi isitvirtine zodziai yra pavartojami ir kaitomosios formos. 

4. Nelietuvisku prepoziciniy elementy vertimas nekaitomais ZodZiais 

Dabartinéje lietuviy kalboje, iSlaikan¢ioje bendraji polinki kaityti Zodzius, 
susiduriama su nauju — paradoksaliu ir priesingu tam bendrajam polinkiui reis- 

kiniu — nekaitomais ZodZiais verciami nelietuviSki prepoziciniai elementai. 
Polinki kaityti iliustruoja aptartasis naujyju skoliniy nagrinejimas kaitymo 

pozitriu, o nekaitomy Zodziy radimasi pacioje lietuviu kalboje rodo keli nelie- 

tuvisku prepoziciniy elementu vartojimo atvejai: ju vertimas nekaitomais Zo- 

dziais (retrostilius — retro, videotechnika — video; ekstraklasé — ekstra) ir kokybe 

reiSkianéiy nelietuvisky elementy biidvardiskas vartojimas (super veislé, ekstra 

atvejis, top 50). 
Gerai Zinoma, kad nelietuviski prepoziciniai elementai ,,lietuviu kalboje vie- 

ni nevartojami* (RS 1992: 53) ir neraSomi skyrium nuo apibendrinamojo Zo- 
dzio. Rekomendacija yra vienareikSmé, todél atrodo nesuprantamas Siu klaiduy 

nuolatinis kartojimasis ir gausa. Sie nukrypimai nuo taisykliy taip pat nedvi- 
prasmiskai laikomi raSybos klaidomis (Zr. Keinys 1975: 40). 

TaCiau yra ir tokiy atveju, kai nelietuviSkas prepozicinis elementas parasytas 

ne skyrium nuo kokio nors apibtidinamojo ZodZio, o tiesiog eina pats vienas, 

pvz: Paskui — netikétas Suolis is fotografijos jvideo KB; Siuo metu visi patiriame 

Holivudo dominavimg visur — kine, televizijoje, video KB; Techno —naujo- 

sios kartos kultiiros blyksnis R, arba vartojamas postpoziciskai, pvz: Veiklos rezul- 

tatai parodomi techninése (audio, video, kompiuterinése) ar kitose manipulia- 

cijose 8; Daugiausia dokumentiniy filmy (kino ir video ) parodo televizijos SA. 

Pirma, neiSeina ju laikyti raSybos klaidomis, antra, matyti, kad nelietuviski 

elementai vartojami vietoj sudurtinio Zodzio ir arba visiSkai ji atstoja, arba yra 

dar platesnés reikSmeés, pavyzdziui, sakinyje Kai techno kopé ij topus zodis 

techno reiskia ,,technomuzika“; skelbime Taisome audio, video, kompitte- 

rius ir kt. rekl., audio ir video reiskia ,,audiotechnika* ir ,,videotechnika“, 0 zodi 

video sakinyje Stai kodél as taip domiuosi video N galima suprasti ir kaip tam 

tikra technikos, ir kaip meno ruégi. 

IS nelietuvisky elementu, einanciy be apibiidinamojo zodzio, gausumu issi- 

skiria elementas video, vartojamas net dviem reikSmemis: 1) bendra tam tikros 

meno krypties reiksme, pvz.: Siuo metu Renja Leino désto meno ir komunikacijos 

(‘okis, drama, video, poezija ir kt.) institute, Turku mieste SA ir 2) videoapara- 

tiros ir videotechnikos reiksme, pvz.: Taisome audio, video, kompiuterius 

ir kt. rekl. 
Kaip nekaitomi zodziai bandomi vartoti muzikos bei mados stilius reiSkian- 

tys nelietuviSki elementai pop ir techno, einantys kaip tu stiliy pavadinimai. Pas- 

tarojo dar gana aktyviai konkuruoja du variantai — kaip prepozicinio elemento, 
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pvz.: Beveik pries metus susibiiré technomuzikos fany klubas ,,Diiziai* Mk; 
Tokio kirpimo kelnés bus pasititos i§ elastingy, kiino formas paryskinanciy te ch - 

noaudiniy S, ir kaip nekaitomo Zodzio, pvz.: Tai techno, turintis daugybe 

krypciy LA; [...J0 techno artina Zmogy prie technikos, kompiuteriy, virtualaus 

pasaulio LA, tarsi derindamiesi prie iteisintojo kantri, pvz.: [...] SeStadienio po- 
piete skambejo populiari Sokiy muzika irkantri KV; [...] anksciau ar véliau 
kantri_ pasibels { tavo duris C, ir isigaléjusiojo retro, pvz.: Vaikinas ix Vilniaus 

gatves suteikia retro operai tiksly vokalinj matmenj [...] LR; Taip pat labai ma- 

dingi priekyje susagstomi, Siek tiek priglide retro megztukai su giloka trikampe 

iskirpte L. Dvi formas — kaitoma ir nekaitoma — turi pop. Taéiau Siuo atveju 

kaitomoji ir nekaitomoji formos yra nelygiavertés: kaitomoji forma popsas (daz- 

nai — popsiukas) turi menkinamosios reiksmés atspalvi ir ji nepajégi nurungti 

nekaitomosios pop, plg.: Ji pabandé naujq stiliy-—pop [...] KV; Nenoriu isskirti 

nei pop, nei roko muzikos P ir Dima kol kas per mazas, kad pats galéty pasiriipin- 

ti vertingos muzikos, skirti jg nuo lengvo ,popsiuko* TV. 

Reklamos ir skelbimy tekstuose pastebima, kad iSskirtinuma ir kokybe rei8- 

kiantys elementai vartojami kaip nekaitomi biidvardZiai, pvz.: ultra siautulin- 

gas stilius P, super sportinis motociklas M, super reklama R, ekspres pietiis 

LR, ekstra_ skalbimas — per 8 valandas rekl. 

Prie Sios grupés Sliejasi ir naujasis elementas top, vartojamas ,,geriausiuju“, 
»populiariausiyju“ ar ,,perkamiausiyju“ reikSmémis ne tik muzikos ar mados 
srityse, bet ir, pavyzdziui, kalbant apie Siuolaikinio remonto madas, pvz.: 
top 10, kas Siandien madinga I, ir net dariniaiekstop — 10 dalyky, kuriems 
pats laikas tarti ,,sudie" — jie jau igeina i§ mados I, zaidimus, pvz.: Renkame Zaidi- 

my top 20 intern. Prie nekaitomyjy budvardiskai vartojamu elementy grupés 
top priskirtas todel, kad palyginus nekaitomojo top ir kaitomojo topas vartojimo 
atvejus, matyti, jog kaip daiktavardis ,,tam tikras geriausiujy ar daZniausiuju 
saraSas* vartojamas kaitomas Zodis topas, o biidvardi8kai vartojamas nekaito- 
mas ‘op ir dazniausiai eina su skaitmenimis: top 10 (geriausiujy desimtukas), 
top 20, top 50 ir t. t. 

Budvardiskoji nelietuvisky elementy vartosena ir nekaitomi budvardZiai at- 
rodo visiskai naujas dalykas lietuviy kalboje, ta¢iau dazniau bidvardiskai nei 
daiktavardiskai vartojami TZ esantys nekaitomi daiktavardziai maksi, midi ir 
mint. Ypac tai pasakytina apie mini, pvz.: baikeriy mini suvaziavimai Suvalki- 
jojeR; TV mini serialas ,,Dzeiné Eir“ TVA; Taip pat geriausio lengvosios pramo- 
nés gaminio nominacijas gavo [...] ,, Sparta“ — uz virSutiniy moterisky riiby mini 
kolekcija LR. 

Maziausia polinki virsti nekaitomais ZodZiais turi riSiniai nelietuviski ele- 
mentai bio-, kardio- ir kt. Jie visuomet eina kartu su apibidinamuoju Zodziu, ir 
jei net parasyti skyrium, tai kaip tik tais atvejais, kuriuos galima laikyti rasybos 
ar bent jau korekttros klaida.



5. Nekaitomi lietuviSki simboliniai pavadinimai 

Nors Firmy vardy darymo taisyklés neleidzia ,,daryti morfologiskai neifor- 

minty (galiniy neturin¢éiy) simboliniy pavadinimy vardy“ (Firmy vardy dary- 

mo taisyklés 1997: 46), ta¢iau tokiy pavadinimy yra nemaZai. I8 imoniy katalo- 

ge ,, Visa Lietuva ‘98“ pateikty 1840 simboliniy Lietuvos imoniy pavadinimy i$ 
A raidés 12 proc. yra nekaitomi. Nekaitomy pavadinimy grupiy santykis pa- 

vaizduotas 5 pav. 

5 pav. Nekaitomi simboliniai imoniy pavadinimai 

2 th turimi 
nelietuviSki  jekaitomi 

prepoziciniai 3 4q3{aj 
elementai 1% 

8% 

    

lotyny ir kt. 
kalbu frazes 5 ao ae 

11% dirbtiniai 
nekaitomi 
zodziai 
43% 

atskiry raidziu 
ir skaiciu 

santrumpos 
18% 

bendru (Lietuvos ir 
uzsienio) jmoniy 

pavadinimai 
19% 

Atmetus bendry su kitomis Salimis firmu pavadinimus, atskiry raidziu ir skai- 

iu santraukas, pvz.:,,A 3°, ,3 G. K“, ,AZ“; lotynu, italu ir kity kalbu posakius, 

pvz.: ,.Animus novandi", ,,Ave vita“; pavadinimus i§ esamy lietuviy kalboje ne- 

kaitomy Zodziu, pvz., ,,Amplua“; nelietuviskus prepozicinius elementus, pavar- 

totus kaip atskirus zodzius, pvz.: ,,Auto“, , Auto jums“, ,Auto Sabina“, lieka apie 

7 procentus pavadinimy (18 visu 1638), kurie yra dirbtiniai nekaitomi zodziai, 

pvz.: ,Albo“, ,, Amko“, ,,Arvi", Asko". 

Prie nekaitomy simboliniu pavadinimu Sliejasi dar vienas nekaitomu zodziu 

radimosi bidas — zodziy trumpinimas iki nekaitomo zodzio, kuri dar galima 

apibudinti taip: pavadinimas, dazniausiai — simbolinis, padarytas i§ ilgo zodzio, 

trumpinamas paliekant pirmaja zodzio dali. 

Vienas ,,Respublikos* dienraScio priedas, kurio visas pavadinimas skamba 

taip: ,,Bendras ,,Respublikos* ir Europos komisijos delegacijos Lietuvoje pro- 

jektas“, paprastai vadinamas ir laikraScio antraSteje raSomas tiesiog ,,Euro”.



Sio priedo skyreliy pavadinimai daromi su nekaitomu Zodziu euro, pvz.: Euro 
faktas, Euro laiskas. Parduotuviy tinklo pavadinime ,,Ekonomija“ grafiskai i8- 
skiriama pirmoji Zodzio dalis Eko, kuri reklamoje viena ir tevartojama: pirk 
»Eko“, geriausios Kalédy dovanos ,,Eko“ rekl. Zurnale ,,Ei, labas“ skyrelis apie 
automobilius: pardavima, pirkima, detales vadinamas ,Auto“* 

Pastarojo reiskinio galima pateikti keleta pavyzdziy, kaip tokiu paciu badu 
sutrumpinami ne simboliniai, o bendriniai ZodZiai. Vienas i§ tokiu pavyzdziu, 
jau spéjes ne tik paplisti, bet ir patekti j Zodynus (Rudaitiené, Vitkauskas 1998: 
50) — demo, padarytas i$ bidvardzio demonstracinis, pvz.: Tai programos demo 
versija! komp. pr.; kiti — kol kas tik kelis kartus uZfiksuoti: repro (i8 reprografi- 
Jos), pvz.: Visosrepro paslaugos rekl.; Repro jranga: spalvy skaidymui, skena- 
vimui, kontroliniam spaudui rekl.; toto (i8 totalizatorius), pvz.: TOTO — tai For- 
mules 1, krepSinio, futbolo, ledo ritulio varzyby totalizatoriai intern.; Tai TOTO 
apie 1995-1999 mety Europos krepsinio klubiniy komandy taures intern. ir info 
(i8 informacija), pvz.: Siek tiek info apie mane intern.; Originalig info  rasite 
cia intern. 

Kaip reikety vertinti tokius kalbos faktus? Ir kas tai: santrumpos, nekaito- 
mi zodziai? GreiCiausiai tai vis délto dar viena riSis skoliniu, patenkanéiu ij 
lietuviy kalba tokios formos, kokios yra vartojami atitinkamoje kalboje. 

5. ISvados 

DZ, ir TZ duomenimis, daugiausia nekaitomy lietuviu kalbos zodziu yra 
kile i8 pranciizy kalbos (39 proc.), nemazZai atéje i§ italy (11 proc.), graiku 
(10 proc.) ir lotynu (10 proc.) kalby. Gausiausia temine grupe sudaro graiku 
raidziy pavadinimai (9 proc.), audiniy ir aprangos (7 proc.), maisto produktu 
bei patiekalu, ekonomikos ir muzikos sri¢iy ZodZiai (po 6 proc.). 

Is dabar j lietuviy kalba ateinanciy daiktavardiniy skoliniy nekaitoma forma 
visais fiksuotais atvejais turi 6 proc. Zodziy. Didziausia temine grupe Cia sudaro 
rytu kovos meny pavadinimai (12 proc.), taip pat skiriamos maisto (9 proc.), 
zaidimy ir sporto bei aprangos ir audiniy (po 6 proc.) teminés grupés. Apie 
3 proc. naujyjy skoliniy sudaro tarpine, arba pereinamaja, grupe — vartojamos 
ir kaitomos, ir nekaitomos formos. TaGiau Zodziy, realiai galinciu papildyti lie- 
tuviu kalbos nekaitomuju daiktavardziy grupe, yra maZiau: vieni is tu 6 proc. 

* Nors Sio straipsnio pradZioje atsiribota nuo nelictuviskai rasomu svetimzodziu, ta¢iau kaip 
tokio trumpinimo pavyzdi galima paminéti ir lietuviu kalba pradeta leisti zurnala ,,Cosmopoli- 
tan, kuris Snekamojoje kalboje vadinamas kosmo. O Zurnalo skyreliai vadinami ne Siaip lietu- 
viskais Zodziais, 0 su priedu cosmo: cosmo testas, cosmo karjera, cosmo tyrimas, cosmo dieta, 
cosmo ktinas, cosmo sveikata, cosmo plaukai, cosmo grozis, cosmo profilis, cosmo interviu, cosmo 
virselis, cosmo laikkai, cosmo pazintys, cosmo polemika, cosmo mugé, cosmo interjeras ir cosmo 
apie viska, cosmo pristato ir pan. 
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zodziy yra uzfiksuoti po viena karta, kiti apskritai kei¢iami lietuviskais pakai- 

tais. Be to, Siuo metu skoliniy i§ pranctizy kalbos, davusios lietuviy kalbai dau- 

giausia nekaitomy zodziu, yra ypaé mazZai. 

Dabartinés vartosenos faktai patvirtina teiginj, kad tik nedaugelis kity kalby 

zodziu lietuviy kalboje lieka nekaitomi. Todel nelogiski ir paradoksalis atrodo 

nauji reiskiniai: nelietuvisky prepoziciniy elementu vartojimas kaip atskiru ne- 

kaitomy zodziu, ilgu simboliniy pavadinimy trumpinimas iki nekaitomo zodzio 

ir nekaitomy simboliniy pavadinimy darymas. To priezastimi pirmiausia laiky- 
tinas precedentas: nekaitomy Zodziy lietuviy kalboje jau yra, jie laikomi normi- 

niais. Kitas svarbus dalykas gali biti tai, kad tiesiog nepakankamai juntamas 

nekaitomyu zodziy svetimumas — gauséjantys nekaitomi zodZiai imami suvokti 
kaip naturalis lietuviu kalbai. 

Taciau atrodo, kad itaigesnes rekomendacijos ir aktyvesnis aiSkinimas, kad 

nekaitomi daiktavardziai ir bidvardzZiai svetimi ir vengtini, paremty kalbos sis- 
temos polinkj kaityti Zodzius ir neleisty smarkiai pléstis nekaitomy zodZiu gru- 

pei. Ypa¢ daug demesio Cia reikia skirti neaiSkiam ir painiam pacioje lietuviu 
kalboje daromu nekaitomy Zodziy klausimui. 

Gauta 1999 05 25 

SALTINIY SUTRUMPINIMAI 

€ —  ,,Cosmopolitan* 
I - ,,leva“ 

intern. — internetas 

KB —  ,,Kultiros barai* 

komp. pr. — kompiuterinés programos 
KV — ,,Kalba Vilnius“ 

E -  ,,Laima“ 

LA —  ,,Lietuvos aidas“ 

LR — _,,Lietuvos rytas“ 
M —_ ,,Mobilis“ 

Mk —  ,,Moksleivis“ 

N —  ,Nemunas“ 

P — ,,Panelé“ 

R —  ,,Respublika“ 

rekl. — reklama 

S —__ ,,Stilius“ 

Ss - »Svyturys“ 

SA —  ,Siaurés Aténai* 
TV —  ,,Tavo vaikas* 

TVA — ,,TV antena* 
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NEW UNINFLECTED WORDS IN MODERN LITHUANIAN 

Summary 

There are not so many uninflected words (nouns) in the Lithuanian language: DML (1993) 
gives 46 items, Dictionary of International Words (DIW) (Tarptautiniy Zodziy Zodynas) — 267 items. 
Borrowings from French, Italian, Greek and Latin make up the largest part of these uninflected 
words. The names of the Greek alphabet letters, as well as words referring to fabrics and cloth- 
ing, foodstuffs and dishes, terms of economics and music constitute the most abundant thematic 

groups of uninflected words. 

There are some new uninflected borrowings in the Lithuanian language; the largest group 
pertains to the names of Oriental forms of combat. A separate group of new borrowings consists 
of cither inflected or uninflected word forms. The analysis has shown that the inflected form 
tends to become established. 

The facts of the current usage of Lithuanian confirm our contention that only a few borro- 
wings remain uninflected in the Lithuanian language, which testifies to the tendency of the 
language to inflect words wherever possible. 

In this context, the usage of the non-Lithuanian prepositive elements as uninflected separa- 
te words, the formation of uninflected names of products and companies, the abbreviation of 
long names to uninflected short words seem to be an illogical and paradoxical practice. Such a 
process could be supported by a precedent, as the Lithuanian language has already got some 
uninflected words, and they are considered standard. An important factor of this misuse may be 
the insufficiently perceived ‘foreignness’ of uninflected words in Lithuanian: an increasing num- 
ber of uninflected words come to be taken as natural to the Lithuanian language. 

The article includes some statistical data. 
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